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Guidelines for presentations | Gi-sii kui-chek | 3% % L8] | Quy tic hoi nghi

For oral presentations © 3% % thuyét trinh

1.

Presenters will present their paper in accordance with the order of the program. Each paper has maximum of 12 minutes for presentation and 3 minutes for
reviewer’s comments. The remaning time is free discussions.

Hoat-piau-jin chiau gi-téng stin-s1 hoat-piau liin-bin. Tak phi® lin-blin hoat-pidu si-kan siong-ché 12 hun-cheng, tho-lin-jin 3 hun-cheng, chhun é si-kan ho’
thian-chiong mng biin-té.

FAAGRRRTEF 2%  FEHEFLAFTI) 2208 Hh A 3048 FIAPFTERIERN -

Bio céo vién bao cao theo trinh tu duoc ghi trong chuong trinh hoi thao. Bio céo vién co tdi da 12 phut dé trinh bay; 3 phut danh cho nguoi binh luan dong
gop v kién. Thoi gian con lai s& danh cho tat ca cac dai biéu tham dy dé xuét ciu hoi.

2.

The audience may raise questions or comments, and it should be limmited to 1 minute. Priority is given to someone who is the first time to query.
Thia-chiong miig biin-té si-kan 1 hun-cheng i-1ai. I t& it pai hoat-gian ¢ lang iu-sian.

AR LAY VIR R S 3 S S

M&i dai biéu tham du néu cau hoi trong thoi gian 13 1 phat. Uu tién dé nhitng dai biéu chua phat biéu dit cau hoi cho bao céo vién.

3.

Any modification of the guidelines to each session should has the approval of session chair.

Hian-tit» é hoat-pidu iah thé-biin théng-sii na G kai-pian, i hit titi® € chu-sek € chhai-koat cho chu.

R F L BBFREFT R NSRS ALLE

Néu c6 bat ky su thay d6i gi vé thir ty phat biéu ciing nhu néu cau hoi trong phién hop, thi s& do nguoi chu tri phién hop quyét dinh.

For poster presentaion % #F% % trinh bay biang ap-phich

1.

Poster presentation is considered official presentation.

H4éi-po hoat-pidu sng chéng-sek hoat-pidu.

AR AR VB A o

Bio céo trinh bay bang poster 14 hinh thirc phat biéu chinh thirc.

2.

The size of bulletin board is around 80cm (W) x 120 cm (H). Each board is shared by 2 persons. Thumbtacks and adhesive tape may be used.
Po-ti-pang & khong-kan tai-iok st 80cm (W) x 120 cm (H). M chit é pang-4 it 2 1ang kong-ke st-iong. E-sai iong td-teng iah-sT bo-hiin liAm-po.
FEFH A5 80em(W)x120cm(H) o & - BHF 24Fd 22 2 A KRR * o P * Blé& & SMaERBTF o

Kich thudc ciia bang thong bao 1a khoang 80cm (W) x 120 cm (H). Mdi bang duogc chia cho 2 ngudi. Ngudi trinh bay ¢ thé sir dung dinh ghim hoic bang
dinh.

3.

Presenters should show up at the bulletin board and present their paper in accordance with the time slot of poster presentation.

Chhiar hoat-pidu-chia chiau kui-6e € si-kan chhut-hian t1 Po-ti-pang chéng hoat-piau.

HE A AN A RET N AT AL

Nguoi trinh bay nén xuit hién tai bang thong béo va trinh bay bai viét ciia minh theo khung thoi gian trinh bay poster.
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TS|

Thor gian Agenda EFEEE)EENZ  Lich trinh va ndi dung hoat dong
Room
8 :30-9 : 00 2 (gHHVE Reception at 2F, MSGT Pang ky (1ay tai liéu i 2
i
bia diém
9:00-9 : 40 FHE=H01E  Opening ceremony Lé khai mac
Presider Keynote speaker Keynote speech
FEFRFA B A G| MSGT
Chu tri Ngudi phat bidu chuyén dé Chuyén dé Chuni Hwa Hall
9:40-10: 10 HSIAO RHEJE
Peter KANG Hsin-huang TBA
(%372
Tea time S3%&: Nghi
10 :10-10: 30 /T E g
152K Session 1A (€15 A: TWL Room 88154)
Phién 1A: hoi trwomg A
Cudc hop ban tron E|:2 &% Round table meeting 1
TOPIC: How to enhance international cooperation on Southeast Asian studies and teaching
Presider Presenters Affiliations
FEFRFA BRE A B AL
Chu tri Nguoi phat bieu Co quan cong tac
A . Dept. of East Asian Languages and
NGO Nhu Binh Civilizations, Harvard University, USA
10 - 30-12 : OO 5
Thi II\’IIir [éngghém Institute of Culture Studies, VASS, Vietnam
HSIAO .. .
) . Center for Transdisciplinary Innovation,
Hsirkl—%hg’ang ADACHI Mayumi National Institutes for the Humanities, Japan
(F779)
Frank DHONT Dept. of History, NCKU, Taiwan
Peter KANG National Donghwa University, Taiwan
(C,i,}gggg \VX 1{/‘;3 Center for Vietnamese Studies, NCKU
%2R Session 1B (215 B: TWL Room 88155)
Phién 1B: (hoi trudong B) TOPIC: Language and linguistics
Presider Presenters ‘ Discussants
TEEA #rE Titles FEH Détai Bk
Chu tri Ngudi phat bi€u Nguoi thao luan
NGUYEN Vin Hié Word order in Vietnamese language from the
o n X ~ P viewpoint of cognitive linguistics: some applications
(Vién Ngon ngir) in teaching Vietnamese for foreigners
10 :30-12: 00 WASHIZAWA Takuya Formation of the modern written languages including
N Vietnamese, and consideration to the written form of
R
(R ) Taiwanese
TAN Bin-u Learning of Vietnamese tones by the Taiwanese
(BRBI)
PHOA" Ui—him; LIM On the compilation of the Taiwanese-Japanese
Chun-iok chtlonary published in the Japanese period
GE BRI EE) BRI (& FABEI) MY4RE R PARA (LR 3%
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NGUYEN Thij Kim Thoa

A comparison of some basic words in Sandiu language
in Vietnam and Hakka dialect in Taiwan

%2R Session 1C (&35 C: TWL Room 88135)

Phién 1C: (hdi trwong C)

TOPIC: Vietnamese proficiency tests

Presider Presenters Discussants
FEEA s e Titles FHE Dé tai Bk
Cha tri Ngudi phat biéu Nguoi thdo ludn
NGUYEN Some experience to test and evaluate
Thi Thanh Xuan Vietnamese language ability for foreign students
: Some issues to consider during the compilation
BUI Duy Duong of the Vietnamese Proficiency Test
10 : 30-12 : 00
Assessing Vietnamese language proficiency
= . based on vietnamese language competency
NGUYEN Thu Quynh framework for foreigners at Thai Nguyen
university of education
. Textual erros in the usage of Vietnamese
NGUYEN Thi Thu Hoai | language of Taiwaneses: looking from a
intercultural communication approach
An investigation into common mistakes of
PHAM Thi Thuy Hong | Taiwanese learners learning Vietnamese
language and methods of solving
10 3012 : 00 S E52R Poster Session 1D (&35 D: TWL Room 88136)
Phién Poster 1D: (hoi trueong D)
12 : 00-13 : 00 Lunch 4+%& Chiah-tau  Nghi an trua
Presider Keynote speaker Keynote speech Room
FFA HEEm A SR &G
Chu tri Nguoi phat biéu chuyén dé Chuyén dé Pja diém
. ) . Professor Olga Dror
13:00-13: 30 Department of History, Rebellion and Conformity: Youth and the State in
Texas A&M University & | Nationalist South Vietnam and Taiwan and Communist TWL 8 8 1 54
Henry Luce Fellow, National | North Vietnam in the 1960s-1970
Humanities Center, USA
13 : 30-14 : 00 Tea time ZXEL  Nghi
1R Session 2LH (&1 LH: Lecture Hall 88160)
Phién 2LH: (hdi truong LH) L& ra mat sach méi 1:
&% BOOK LAUNCH 1:
The Cursed Literature 17 |% 41 /2 325 &Tan Béng-jin’s literary selections &iZE TH X HADIR
Presider Presenters Affiliations
FHRA BRE AR5 AL
14 : 00-15 : 30 Chu tri CNgum i)}hat biéu Co quan cong tac
HIUNG Wi-vun : .
(TUONG Vi Vin) Dept of Taiwanese Literature, NCKU
TAN Lé-kun SU Shuo-bin National Museum of Taiwan Literature
(PREEE) (GRREDE) Giam doc, Bao tang Vin hoc Pai Loan

WU Kuei-chih
(D)

Minghsin University of Science and Technology
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SARAI Torhu Komatsu University, Japan
() ¥ ap

Tan Béng-jin Ho61 Nha van Pai Loan
(PREHLZ) Taiwanese Pen

2R Session 2A (215 A: TWL Room 88154)

Phién 2A: (h§i truwomg A)

TOPIC: Teaching Vietnamese to foreigners

Presider Presenters Titles Discussants
FHRA BRE & H EE
Chu tri Nguoi phat bieu be tai Nguoi thao luan
Teacher training in Teaching Vietnamese to
NGUYEN Thién Nam Spe.aker.s of Other. Languages (TVSOL) at YNU
University of Social Sciences and Humanities,
Hanoi
The potential, situation and development
HO Viét Hoang: orii:ir.ltatior(l1 ({f the specialfisa‘;ion .of Vietnamese
14 : 00-15 : 30 TRAN Mai Phuong stu. 1€S e}n 1etnarpese or foreigners at
University of Foreign Languages, Hue
. University
NGUYEN Analvs: licit . dimolicati
" nalysis explicit meaning and implication
Thign Nam NGUYEN meaning in two conversations and some
Thi Phuong Thuy applications for teaching Vietnamese for
students and graduated-students
Sociolinguistic competence and it’s role in
TRINH Cam Lan teaching and learning Vietnamese as foreign
language
TRAN Thi Lan Cgmmon errors while translating Chinese into
65 £ i) Vletnﬁl‘l'ese\ . g .
( RN A TS
152K Session 2B (215 B: TWL Room 88155)
Phién 2B: (hoi truong B) TOPIC: Ethnic minorities in Vietnam
Presider Presenters Titles Discussants
FFFA BRE wH s am A
Chu tri Nguoi phat biéu Deé tai Nguoi thao ludn
Construction of Latin script for ethnic
TRAN Tri D&i minorities’ languages: the actual condition in
Vietnam
Community ethnic minority and protection,
14 : 00-15: 30 NGUYEN Chi Bén having a cultural heritage in Tay Nguyen,
Vietnam
TRAN Tri Doi LE Khic Cuong Some issues of Ta Mun ethnicity and language
Bién d6i vin hoa tinh than trong cong dong tdc
HUYNH Ngoc Thu nguoi thiéu sd tai chd & khu vuc Lang Biang,
tinh Lam Pong, Viét nam
A ~_ | Communication among ethnic minorities in
TRAN Phuong Nguyén sustainable development in southeast Viét Nam
22K Session 2C (&35 C: TWL Room 88135)
Phién 2C: (hoi truwong C) TOPIC: New Southbound policy
Presider Presenters ‘ Discussants
, EFFA SR Titles H De tai 5o B
14 : 00-15: 30 Cha tri Nguoi phét bidu Nauwoi thio lugn
PHUNG PHQNG ThiAHué; Quan h¢ kinh té Pai Loan - Viét Nam trong.b(”’)i
Thi Hug HOANG Hu¢ Anh canh “Chinh sach huéng Nam maéi” cua Dai

(B =)

Loan
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W [FEORE R NV B ST E AL R (5

NGUYEN Cong Hoang; | Study or work? A case of Vietnamese working
PHAM Thi Phuong Théo | students in Taiwan
CHU Pinh Phiic Vie‘Fnam-Taiwan Economic Relationship:
~ N achievement, issue and prospect from 2016 to
Cganisy
now
N Related Legal Provisions Concerning
VU Ngoc Binh Vietnamese migrant workers in Taiwan and
Taiwanese workers in Vietnam
Comparison of Taiwan - Vietnam and Taiwan -
TECHALERTKAMOL Thailand trade relations in 2001 - 2018:
Mananya

Opportunities and challenges

14 : 00-15 : 30

Y%K Poster Session 2D (235 D: TWL Room 88136)
Phién Poster 2D: (hoi trueong D)

15 : 30-16 : 00

Tea time Z<HE Nghi

22K Session 3LH (213 LH: Lecture Hall 88160)

Phién 3LH: (hdi truong LH) L& ra mit sach méi 2:
EHE BOOK LAUNCH 2:
Séng nii trén vai (Viét —Trung - Pai 3 tiéng) MEEFEE (B T &8IK

Presider Presenters Affiliations
FFREA BRE k7% AL
Chu tri Nguoi phat bieu Co quan cong tac
. . Tan Béng-jin Ho61 Nha van Pai Loan
14 : 00-15: 30 (CLE ) Taiwanese Pen
CHIUNG H6i Nha van Viet N
Wi-vun X - 01 Nha van Viet Nam
TRAN Béng Khoa Vietnam Writers Association
(TVU\(?{‘IG TE" Pang-tin Héi Nha van Dai Loan
1 Van ¥ .
e (B[ F[S8H) Taiwanese Pen
RS0
2R Session 3A (215 A: TWL Room 88154)
Phién 3A: (hoi treong A) TOPIC: Religions
Presider Presenters Discussants
FEEA et Titles FEH Dé tai Bk
Cha tri Ngudi phat bicu Nguoi thdo ludn

16 : 00-17 - 30

Understanding changes of sacred spaces in the

HOANG Vén Chung Northern provinces of contemporary Vietnam
The imprint of Taiwan's religious in the current
NGUYEN Minh Ngoc | Vietnamese religious life - Studies of the Yi
Guan Dao
BINH Vin Hanh Su “hoéa thach” trong ton gido ndi sinh cua tin

ngudng dan gian Nam bo - Viét nam
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TRAN Pinh Hing

L¢é cung micu dao tr 4n hi€u nghia va viéc bao
ton tin ngudng dan gian Nam bo

LEE Kuei-min
(EER)

A Comparative Study of Arhats’ belief between
Taiwanese and Vietnamese

GBI SR E R AR

2R Session 3B (215 B: TWL Room 88155)

Phién 3B: (hoi trwongB)

TOPIC: Culture change

. Presenters Discussants
Presider A B Titles BEH  Dé ti 54
u Neudi phét biéu Negudi thao luin
NGUYEN Van hoa via hé ¢ Ha Noi hién nay: vai tro va cac
Thi Phuong Cham chiéu tuong tac
g Internet and the impact on cultural change in
16 : 00-17 : 30 TU Thi Loan Vietnam today
A A Comparing betel and areca custom in
LE Thi Ngoc biép Vietnamese culture and Taiwan culture
Thai Vi Kiet The analysis toward history of Vietnamese tea
ey culture from the view of history of world tea
(B2 1 fi he vi f history of world
o civilization
TRAN Thi Mai An Milk tea: From the perspective of the spread of
' Taiwan's culinary culture in Vietnam
B2k Session 3C (&2 C: TWL Room 88135)
Phién 3C: (héi truong C) TOPIC: Vietnamese arts
Presider Presenters Discussants
THEA wERYg Titles REH D tai S
Chu tri Ngudi phat biéu Nguoi thao luan
\ . , Art illustrating the newspaper “Phu nitr Tan van”
HOANG Minh Phuc (1929-1935)
YEN Chih-hun g fo e o - . .
g | SROIE G TR, AR
16 : 00-17 : 30 NGUYEN Exploiting traditional handicraft villages in
Thi Lan Huon tourism activities in Vietnam and Taiwan - a
j & comparative study
Th?l"gl[i}({]?llién' Traditional folk art in contemporary Vietnamese
DOAN Thi M§ Huong packaging design
) Contemporary art of lacquer painting in the 21st
HOANG Anh century: the rise of Vietnamese women artists

16 : 00-17 - 30

YEEREEZR Poster Session 3D (15 D: TWL Room 88136)
Phién Poster 3D: (hoi truong D)

18:00-

Dinner H Am-tng Bita toi
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H%? Faj Agenda FEBEEEFINE Lich trinh va ndi dung hoat dong
Thoi gian
8 : 30-9 : 00 # 2l Reception at TWL Room 88154 Ding ky
Presider Keynote speaker Keynote speech Room
FFRA R ‘ s il
Chu tri Nguoi phat biéu chuyén dé Chuyén dé Dia diém
From the Vietnamese General to the
9:00-9:30 Taiwanese President: The images
Peter KANG of Luu Vinh Phuc (Liu Yung-fu) in TWL 88154
the historical writings of the post-
WWII Vietnam and Taiwan
9 : 30-10 : 00 Tea time Z5%E Nghi
2R Session 4A (215 A: TWL Room 88154)
Phién 4A: hoi truong A TOPIC: Linguistics and language contacts
Presider Presenters ‘ Discussants
ERFA BRE Titles #H Dé tai A
Chu tri Nguoi phat biéu Nguoi thao luan
NGO Nhu Binh Chinese Loanwords in Vietnamese
LU Boi Thién Cantonese loanwords in Vietnamese
()
x The symbolic meaning between words
' _ Thil\{)?lggnEinh indicated “Lotus” and “Peach Blossom” in
10 : 00- 12: 00 ‘ & Chinese and Vietnamese
NGO Nhu Binh N Ac e i~ .
NGUYEN Thién Gidp Egén biét y, y nghia va nghia cua don vi ngén
NGUYEN Vin Chinh Cpncepmal 1.n§taph0r life is food” in
Vietnamese idioms, proverbs
.| Linguistic landscapes of Vietnamese
ADACHI Mayumi communities in Australia
Bilingualism as a first language: the case of
DINH Lu Giang Vietnam and suggestions for bilingual
education
2R Session 4B (215 B: TWL Room 88155)
Phién 4B: (hoi truwdng B) TOPIC: History of Vietnam and Taiwan
Presider Presenters Titles Discussants
FHFA BRE HH EE
Chu tri Nguoi phat biéu Pé tai Nguoi thao luan
10 :00-12:00 PINH Quang Hai Nguyén nhéan xdy ra cudc chién tranh bién giéi
& Viét-Trung nam 1979 va nhiing bai hoc lich st
ng}%?(lé(l\}l yffn Iglven | Activities of the orientalist Cheng Ching Ho
_anang, | gwEsif) (1917-1995) in Vietnam
MAI Van BPuoc
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CHOI Byung Wook

An Illiterate Navy Commander of the Emperor
Minh Mang (1820-1841)- Nguyén Tai Ning
and his role in the building of the European
style vessels

TRAN Ngoc Dung

The role of Tonkin and Taiwan in the English
East India company’s East Asian commercial
strategy in the late seventeenth century —
comparison perspective

NGUYEN Huy My

"The shift of Confucianism": from the local
Confucianism to the national religion, through
the case of Truong Luu village

NGUYEN
Thi Thu Thay

Confucian education in Vietnam and Taiwan in
the 19th century: a comparative view

2R Session 4C (13 C: TWL Room 88135)

Phién 4C: (héi truong C) TOPIC:
Presider Presenters Discussants
FFRA B Titles fEF Dé tai Bk
Chu tri Nguoi phat biéu Nguoi thao luan
SMIRNOV Dmitry Comparison of Taiwan and Vietnam
development models
Analytical review of Taiwan and Vietnam
socio-economic and political relations in the
STEPANOVA Elena perspective of their further qualitative
development
. . A hypothesis concerning a value change in
10:00-12:00 SAKAI Tohru “homosexuality”: conflict between “liberal
tradition” and “Modernization and
Confucianism” of Japan, Taiwan and Vietnam
HOANG Vin Viét Vietnamese tradltlona.l political culture through
the legend of Hung King
Language ideologies and intercomprenhension
GOUDIN Yoann b(?tween Smogramlc. languages: the Taiwanese-
Vietnamese-Mandarin configuration as a case
study
LUONG Minh Chung | Promoting Soft Power - Experiences of Taiwan
10 00. 12 06 S E5ZR Poster Session 4D (&35 D: TWL Room 88136)
Phién Poster 4D: (hoi truwong D)
12 : 00-13 : 30 Lunch 4+3& Chiah-tau Nghi an trua
152% Session SA (215 A: TWL Room 88154)
Phién 5A: (h§i truwomg A)
Cudc hop ban tron E|52 =% Round table meeting 2
TOPIC: How to enhance international cooperation on Vietnamese proficiency tests
Presider Presenters ‘ Discussants
13 :30-15: 00 ERA BRE Titles EH D8 tai e
Chu tri Ngudi phat biéu Nguoi thdo ludn
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252K Session 5B (215 B: TWL Room 88155)

Phién 5B: (hoi trwong B) TOPIC: Sociolinguistics

Presider Presenters Titles Discussants
FFRFA BRE & H BNk
Chu tri Nguoi phat bicu Deé tai Nguoi thao luan
TIU® Hak-khiam More than “Qne Person. One Languag§”: a case
(GEEZH) study of a Taiwanese-Vietnamese family
A language policy
Ann HEYLEN ;F:;ii r?él:(;ragui ;anguage standardization: a
13 : 30-15 : 00 VERIEW
PHAM Thi Kiéu Ly | Romanized writing in Vietnam and Taiwan
NGUYEN Politeness strategies in the modern Vietnamese
Thi Hong Nga newspapers discourse
NGUYEN The language of Advertisement in Gia Dinh
Thi Phuong Trang | Bao
B2k Session 5C (&2 C: TWL Room 88135)
Phién 5C: (héi truomg C) TOPIC: Vietnamese culture in the South and the North
Presider Presenters Titles Discussants
FFRFA BRHE HH ENE
Chu tri Nguoi phat biéu Pé tai Nguoi thao luan
Qua trinh hinh thanh cong dong dan cu, t6 chirc
A e oA va quan 1y xa hoi ¢ tdy nam bo, Viét nam:
NGO Van Le nhirng thuan loi va thach thure trong qua trinh
hoi nhap
13 :30-15: 00 Risk mitigation of Vietnamese farmers in the
NGO Thi Phuong Lan | Mekong Delta in the shift from rice cultivation
to shrimp farming
The relationship between the cult of water and
the cult of historical figures in traditional
PHAM Lan Oanh festivals of the Viet in the red river delta of
Vietnam
A study on the changes of sacrificing ancestors
BUI Quang Hung in Vietnam at the end of the 20th century and
the beginning of the 21st century
DUY Phurong Loan Chinese pegple belief in Vinh Chau town, Soc
Trang province

13 : 30-15: 00

YEEREEZR Poster Session 5D (&35 D: TWL Room 88136)
Phién Poster 5D: (hoi truong D)
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15 : 00-15: 30

Tea time

ZELE Nghi

1R Session 6A (215 A: TWL Room 88154)

Phién 6A: (h§i truomg A)

TOPIC: Literary translation and cinema

Presider Presenters Discussants
BTN i Titles REH Dé tai AL
Chu tri Ngudi phat biéu Nguoi thio ludn
CHIUNG Wi-vun Colonial scars reflected by the poems of the
(Tudéng Vi Van Vietnamese poet Tran Nhuan Minh
¥r~) ARG FAMBEP FESE PR EAEN G R
Similarities and differences between heroes’
PHAN Tuén Anh; stories from Taiwan and Vietnam- a perspective
Hoang Van Hién from the historical excerpt of Dam San and the
Fight of Siraya
15:30-17:-00 A Taiwanese cinema in Vietnam (Late twentieth
LE Thi Duong
century to the present)
Similarities between Vietnamese and
Taiwanese Literature (On the Occasion of
LE Thi Duc Tu Reading Book "Brief History of Taiwanese
Literature" by Diep Thach Dao-Pedagogical
University Publisher, 2018)
NGUYEN Thu Hién | & # < 8§88 S a4 2 L adiag
2R Session 6B (215 B: TWL Room 88155)
Phién 6B: (hoi trwong B) TOPIC: Ethnic Chinese in Vietnam
Presider Presenters Titles Discussants
FFRFA BRAE & H BNk
Chu tri Ngudi phét bieu bé tai Nguoi thao luén
NGUYEN Yletpam s policies toward the Hoa §thnlc group
. A in Vietnam from 1986 to 2016: achievements,
Thi Huyén Sam R
limitations and causes
. - F RAR R BAGPEFNE v Y 7 2
S L T o ’
15:30-17 : 00 S
Reorganization of the memory of the
descendants of the Chinese: A story about the
TSUCHIYA Atsuko ancestor rituals of the Minh Huong family in
Ho Chi Minh City, Vietnam
Cultural exchange of Chinese people in Ho Chi
DANG Hoang Lan | Minh City - Vietnam through a number of
religious beliefs
The heritage language education of the
iy Vi Hokkien people in Ho Chi Minh City
PHAM Ngoc Thiy Vi | 4 3 2 3 2 oagsm ¢ ok sd 07 k2
=y
152K Session 6C (13 C: TWL Room 88135)
Phién 6C: (héi truomg C) TOPIC: Literature
Presider Presenters Titles Discussants
i ) FHRA B HH G
15:30-17:00 Chi tri Nguoi phét bidu Pé tai Nguoi thao lugn
ANG Claudine Ming loyalism and the landscape poems of Ha

Tién

10
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POAN Lé Giang

Vietnamese - Chinese literature discourse in the
18th century: the Chiéu Anh Cac literary hosted
by Mac Thién Tich of Ha Tién (southern
Vietnam) salon

NGUYEN Dinh Phic

Tiép nhan tho Lac Phu trong dong tho hién dai
Viét Hoa nhin tir goc do ly thuyét so sanh va
my hoc ti€p nhan phuong Tay

NGUYEN Ding Diép

Su phat trién ctua van hoc dai ching ¢ Viét nam

TRAN Thi Thuc

Reception of Japanese literature in Vietnam and
Taiwan in the early 21st century: a comparative
study

15:30-17 - 00

SR Poster Session 6D (215 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 6D: (hoi truong D)

The end €345 5 Két thuc

11




Tentative PROGRAM

4" International Conference on Viethamese and Taiwanese Studies
HOoi thao quoc te vé Viét Nam Hoc va Dai Loan Hoc lan thir 4
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2019/10/13 updated

Saturday 10 : 30-12 : 00

Y%K Poster Session 1D (235 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 1D: (hoi truong D)
Topic: Culture and arts

Presenters Titles
BEY B
Nguoi phat bieu beé tai

BUI Thi Thanh Hoa Chinese cultural factors in Indochina-styled architectural decoration in Hanoi, Vietnam

BUI Vin Khanh Wall painting - characteristic crisis of High Lan people in Tuyen Quang, Vietnam

HOANG Thj Hién Lé Cultural interference in the early 20th century in Vietnam through the case of “new culture” Han
Thuyen group

NGUYEN Phuong Viét Art colors on traditional dresses women ethnic people of Vietnamese Tuyen Quang province as a "create
meaning form"

NGUYEN Thj Bich Liéu Traditional crafts of glass and glass paintings of Taiwan and Vietnam

NGUYEN Thi Hién The worship of the Mother Goddess in the northern delta of Vietnam looks from the theory of social
exchange

NGUYEN Thi Huyén Heritage preservation of worship of Hung Kings as a factor connecting Vietnamese community in the
context of regional and international integration.

NGUYEN Thi Thu Trang Impact of the Internet Literature on the Online Communities in Vietnam now

NGUYEN Thi Xuén Loc Preserving and developing traditional craft villages Bat Trang pottery, Vietnam and pottery Yingge,
Taiwan

NGUYEN Thu Nghia The Aesthetic Values Orientation in Vietnam today

NGUYEN Trung Binh New residents - messengers spread Vietnamese culture in Taiwan

PHAM Thi Canh Water puppetry as intangible cultural heritage in Vietnam

PHAM Vin Tuén R - I R o R s

PHAN Nhat Anh Developing Vietnam’s agricultural tourism through Taiwan's "Green Achievement" lesson

SHIMIZU Masaaki Chir Nom characters in the Sino-Vietnamese version of Phat T huyét Thién Dia Bat Duong Kinh #:
SRR £ il

Thich Nir Niém Hug¢; The mission of Buddhism to the education of social morality in Vietnam and Taiwan today.

Ton Nit Minh Hong

TRAN Thi Quynh Luu Culture takes advantage and respond to the marine environment of Ba Ria - Vung Tau province
residents from the perspective of cultural ecological theory

TRAN Thij Thy Tra Newspaper illustration and feminism in early 1930s
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CHUONG TRINH #E=%# GI-THENG

2019/10/13 updated

Saturday 14 : 00-15: 30

72K Poster Session 2D (235 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 2D: (hoi truong D)
Topic: History

Presenters Titles
BEE Lk
Nguoi phat bieu beé tai

CAO Xuan Long Educational perspective of thinkers Vietnam the second half of xix century - the first haft of xx century
and historical signifcances

PO Danh Huin Recognize and Compare the Desakota Model in Vietnam and Taiwan in the context of Urbanization in
Asia

DO THI KIM HOA Thinking with ho chi minh on democratical leadership in current Vietnam

Hb Trong Minh The Relation between Subtainable Development and Smart city- New cooperation opportunity of
Vietnam and Taiwan

LAM NGOC NHU TRUC Taiwan’s geostrategic significance to China and the United States

LE Thi Anh Dao Education and Cultural Cooperation between Vietnam and Taiwan (2000 - 2018): Achievements and
Issues

NGO Thi Xinh (55 #7) ARG Y FAE R - B B2 4 AT g

NGO Vil Hai Hang Exogenetic factors effect to foreign trade under the Mac dynasty (16th century)

NGUYEN Hoang Thanh Vietnamese Nationalism and the Legitimacy of the Communist Party of Vietnam

Danh

NGUYEN Hiru Tam Mz A sl fro DA Rm i F - ifrkigk 2L 5 6

PHAM Thi Thing Mot vai suy nghi vé Tu tudng Van hoéa H6 Chi Minh

TRAN Mai Phuong Traditional social institutions in Thua Thien Hue lagoon and the adaptation to modern context

TRAN Qudc Binh The similarities in fighting against colonialism in Taiwan and Vietnam

VU Thi Thu Giang The activities of Taiwanese ngos in Vietnam since 1986
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2019/10/13 updated

Saturday 16 : 00-17 : 30

2K Poster Session 3D (235 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 3D: (hoi truong D)

Topic: Nom scripts, linguistics, and translation

Presenters Titles
uRE HE
Nguoi phat bieu beé tai
HA Thi Tué¢ Thanh Types of Nom scripts and Koa-a-chheh scripts: a literature review and discussion
(ir % &)
LE Thi Thu Huong Tim hiéu vé hoc dién ¢ tinh Nghé An (Viét nam) thdi nha Nguyén qua tu liéu Han Nom [so sanh véi
tinh Truc Lé (trung qudc) thdi nha minh]
NGUYEN Thi Thanh Tung Improving the quality of the models Taiwanese teaching for Vietnamese students to development of
TRAN Thi Yén Vietnamese - Taiwan relationship in the xxi century
TRAN Ngoc Vién
NGUYEN Vi Thong Conceptual Correspondences in Source — Target Domain Pairings: A Test of the Conceptual Mapping
Model in Vietnamese Language
NGUYEN Tran Quy Sy anh hudng cta phu 4m déu 1én nguyén am: xét trong trudng hop tiéng Chau Ro ¢ Viét Nam
DINH Lu Giang
NGUYEN Hiru Dat Vai suy nghi vé viéc dich tho tiéng Han sang tiéng Viét (Truong hop dich tho Ho Chi Minh)
NGUYEN Thi Bich Hanh Conceptual metaphor sport is war in Vietnamese sports news
LE Vién Lan Huong
NGUYEN Thi Thanh Ha A Research of Vietnamese Using on Taiwan Media and Public Places
(PR FP)
NGUYEN Thuy Vy PR AR S R L SR R il ALY R
PHAN Thanh Tam Adjective phrase in the Stieng language
TRAN Van Phuoc Exploring how appraisal language means are used in some common schooling text types in Vietnamese
TRAN Thi Héng Hanh Classification of place-names in Vietnam based on origin criteria

FHE o ET R B

Comparison of the Semantic Development of Job Title between Han-Viet Words in Vietnam and Its

Corresponding Chinese in Taiwan

3 3. j%(TIU" Giok-phéng)

"

Taiwanese fruits appear on the scene: The fairy tale writing style in Taiwanese Ballads "#& 77 3 #&
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CHUONG TRINH #E=%# GI-THENG

2019/10/13 updated

Sunday 10 : 00- 12 : OO

Y%K Poster Session 4D (235 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 4D: (hoi truong D)
Topic: Literature

Presenters Titles
uRE HE
Nguoi phat bieu beé tai
DIEU Thi Lan Phuong Reading of Vietnamese children in the media context
PO Thu Hién The formation of type of Confucian author in Vietnamese literature in the 13th- 14th centuries
NGUYEN Thi Bich Loneliness of Modern People in Urban Areas in 'Viva I’'mour' (Taiwan) and 'Dap Canh Giua Khong
Trung' (Vietnam)
NGUYEN Thi Mai Chanh Gulong’s wuxia fiction - a distinctive literature phenomenon in Vietnam
NGUYEN Thi Nam Hoéng Symbols of Femininity in Contemporary Vietnamese Literature
NGUYEN Thi Thu Thity Undergraduate Education for Literature in Vietnam: Reality and Perspective
NGUYEN Thuy Linh The presence of Chinese literature and French literature in Vietnamese theatre in the first half of the
twentieth century
PHAM Thi Huong Quynh The conceptual metaphor of hands in poems by Vietnamese female poets
PHAM Van Dung The reception of Confucianism poetics in 4% 5 ¥ £ Poetry Anthology of Viet Nam sound — The
first Chinese poetry of Vietnam
PHAN THI THU HIEN American War in Vietnam through short stories by Huang Chun-ming and Chen Ying-zhen
TRAN Thi Thu Huong Am b DB FAAR LRI SR EAM BRI g AR R Y
Lé Hai Anh
TRINH bang Nguyén Huong | Some characteristics of Vietnamese and Taiwanese popular literature (the cases of Quynh Dao and

Nguyen Nhat Anh)

Traditional festivals' cuisine culture in Vietnamese literature
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CHUONG TRINH #E=%# GI-THENG

2019/10/13 updated

Sunday 13 : 30-15 : 00

Y%K Poster Session 5D (235 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 5D: (hoi truong D)
Topic: Ethnic minority

Presenters Titles
uRE mH
Nguoi phat bieu beé tai

CAO Thi Hao Marine culture in life and belief of Cham's people expressed through their language

CAO Trung Vinh Changes in behavior towards ecological environment of the Ede — an cultural anthropological
perspective  (Case study of the Ede in Ea Tu, Buon Me Thuat City)

PANG Hoang Giang Culture as a resource for sustainable development: case study at Ako Dhong village (Buon Ma Thuot
city, Dak Lak province)

HO Thi Thanh Nhan Jrai ethnic group in the Central Highlands of Vietnam: A hypothesis of “a soft power” in traditional
sculpture

HUYNH Hoang Ba Dic trung tin ngudng ctia ngudi Hoa Tridu Chau & Can Tho qua nghi 18 cling trong Tir Puong va nghia
trang

NGUYEN Cong Duc Issues of languages of ethnic minority children in mainstream general education (case of Mnong ethnic
peole in Dak Nong province, Vietnam)

NGUYEN Thi Minh Thu Radio and television broadcasting in ethnic minority languages in northern Vietnam, some
characteristics and experiences

NGUYEN Thi Phuong Nga Indigenous knowledge of exploring and using medicinal plants of H'Mong ethnic group in Hang Kia

DAO Thanh Thai commune, Mai Chau district, Hoa Binh province towards sustainable development

BUI Phu My

NGUYEN Thi Thanh Xuyen | Ethnicity culture in tourism development: constructing locality culture nuances and legalizing
traditional inventions (the case study at Po Ina Nagar tower, Nha Trang city, Vietnam)

PHAM Chien Thang The communication changes the access to livelihood services in san chi ethnic community

PHAM Anh Nguyen

PRER S

Exploring the custom of using Pieu in the Thai ethnic group in Son La City, Son La Province, Vietnam
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CHUONG TRINH #E=%# GI-THENG

2019/10/13 updated

Sunday 15 : 30-17 : 00

Y%K Poster Session 6D (235 D: TWL Room 88136)

Phién Poster 6D: (hoi truong D)
Topic: Education

Presenters Titles
BRE e

Nguoi phat bieu beé tai
HOANG Anh Thi How to teach writing coherence in Vietnamese
LE THANH BINH To raise awareness about the basic training solutions and strategies for quality Vietnamese teachers in Taiwan
LE Thj Huyén Trang The production of three Vietnamese vowels a, 4, & by Japanese learners
LE Thi Thuy Vinh Some ways of explaining vocabulary to foreign learners of the Vietnamese language
NGUYEN Thi Nhung Teaching Vietnamese grammar for foreigners: some fundamental issues
TRAN Thi Thao The Career Choice by the Youth in Suburban Ho Chi Minh City: Trends and Impact Factors
DINH Manh Tuén
TRAN Vin Trung Training teachers oriented practical competence development in Thu Dau Mot University, Binh Duong province,

Vietnam

VO Thi Ngoc Tram Experienced method of teaching in teacher training at Thu Dau Mot University, Vietnam

EEN

Some influences of the Sino - Vietnamese words to Vietnamese students in learning Chinese
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